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力不从心 lì bù cóng xīn やりたいけれども実力が伴わない.意余って力足らず. 
不三不四 bù sān bù sì （1）ろくでもない.（2）変てこである.どっちつかずである. 
耸人听闻 sǒng rén tīng wén （わざと大げさなことを言って）人騒がせをする.. 
争先恐后  zhēng xiān kǒng hòu 遅れまいと先を争う.われ先にと争う. 
大发雷霆 dà fā léi tíng かんしゃく玉を破裂させる.かんかんに怒る. 
祸不单行 huò bù dān xíng 災いは重なるものだ. 
垂涎三尺 chuí xián sān chǐ 喉から手が出る. 
有目共睹 yǒu mù gòng dǔ だれの目にもはっきりしている.だれもが認めるところである. 
名列前茅 míng liè qián máo 試験で優秀な成績を収めること,または候補者のうちで席次が前に

あること. 
冷嘲热讽 lěng cháo rè fěng 冷ややかな嘲笑と辛辣[しんらつ]な風刺.皮肉ったり,あてこすっ

たりする. 


